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స్థూ ల ాంశాం: వల్ల ంపాటి చిత్తూ రు జిల్లల  ర ంపిచెరలల్ో జన్మంచాడు. పాాథమిక పాఠశాల్ ఉపాధ్ాాయుడిగా వృత్తూన్ 
పాారంభంచి, ఇంగలలషుల్ో ఎం.ఏ చేసి త్రువాత్ హ ైదరాబాదుల్ోన్ స ంటర్ ఫర్ ఇంగలలష్ అండ్ ఫారెన్ ల్లంగవేజెస్ 
నుంచి ఎం.లిట్ ప ందాడు. మదనపల్లల  బీస ంట్ థియేసాఫికల్ కాల్ేజీల్ో ల్లకచరర్ గా పన్చేసి పదవి విరమణ 
చేశాడు 

వల్ల ంపాటి కథకుడిగా త్న రచన వాాసంగాన్ి మొదల్ు ప టాా డు. పరిష్ాారం ,మిథా మొదల్లైన కథాన్కల్ు 
40 దాకా పాచురించాడు. ఆయన రాసిన ఇందాధనసుు, దూర తీరాల్ు నవల్ల్ు ఆంధాపాభ సచితా్ వార 
పతా్తకల్ో బహుమత్ుల్ు ప ందాయ. వల్ల ంపాటి సాహితీ విమరశకుడిగా సుపాసిదుు డు.ఆయన రాసిన కథా 
శిల్పం, నవల్లశిల్పం,విమరాశశిల్పం  పుసూకాల్ు తెల్ుగు సాహిత్ా విమరశకు పాామలణిక అనువాదకుడిగా 
కూడా ఆయన పాసిదుు డే. ఇంగలలషు నుంచి కనిడం నుంచి తెల్ుగుల్ోకి ఎన్ని గరంథాల్ు కథల్ను 
అనువదించాడు. త్సలలమల నసలాన్ రచించిన ల్జజ ,బ్రాటిష్ రచయత్ “ఇ. హ చ్. కార్ “రచించిన చరితా్ అంటే 
ఏమిటి? ఆయన చేసిన అనువాద రచనల్ల్ో కొన్ి ఆయన రాసిన కథాశిల్పం రచనకు 1999 సంవత్ురాన్కి 
కవంద ా సాహిత్ా అకాడమీ అవారుు  ల్భంచింది.ఇదే పుసూకాన్కి తెల్ుగు విశ్ేవిదాాల్యం ఉత్ూమ సాహిత్ా 
విమరశ గరంథంగా ఎంపిక చేసి సత్ారించింది. 

 

నవలలు: ఇందాధనుసుు -1962;దూర తీరాల్ు -1964;మమత్ల్ు-మంచు తెరల్ు-1972. 

కథలు: బండి కదిలింది, రానుని శిశిరం, బంధ్ాల్ు, జానకి ప ళ్ళి, మనసుల్ోన్ మల్లల ల్ు, అల్ప 
సంతోషుల్ు……ఇల్ల మొత్ూం 35 కథల్ు రాశారు. 
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సాహితి విమర్శ, పరిశోధన: కథా శిల్పం -1996, నవల్ల శిల్పం-1995, విమరాశ శిల్పం-2002,అనుశీల్న- 
1985, న్ాటి కవుల్ు-1963, వల్ల ంపాటి సాహిత్ా వాాసాల్ు-1997,రాయల్సలమల్ో ఆధున్క సాహిత్ాం- 
సామలజిక సాంసాృత్తక విశలలషణ- 2006. 

అనువాదాలు: పాపంచ చరితా్, చరితా్ అంటే ఏమిటి ?చరితా్ల్ో ఏమి జరిగింది?పాాచీన భారత్దేశ్ 
పాగత్త,సాంపాదాయవాదం-1998,భారత్దేశ్ చరితా్-(ఆర్.ఎస్.శ్రమ2002), బత్ుకమమ( కనిడనవల్) … 

-ఎన్ని సంకల్న్ాల్ు,సంపుటాల్కు ముందుమలటల్ు వాాశాడు. 

-ఇండో-ఆంగల సాహితాాన్కి సంబంధ్ించిన సుమలరు 15 పరిశోధన పతాాల్ను లిటరరల కిరటేరియన్ వంటి 
పతా్తకల్ల్ో పాచురించాడు. 

సతాారాలు: 1) తాపల ధరామరావు అవారుు  -1993, 

                    2) కొండేపూడి సాహిత్ా సతాారం -1995, 

                    3) తెల్ుగు యూన్వరిుటీ అవారుు -1997, 

                    4) గజజల్ మల్లల రెడిు  అవారుు - 2000 

                    5) కవందా సాహిత్ా అకాడమీ అవారుు - 2000. 

 

 

 

ఇంద్రధనుసుు నవల పరిచయం: ఉమలపత్త త్లిల సుందరమమ త్ండి ా విశ్ేన్ాథయా గార మం అయన 
ర ంపిచెరలల్ో త్ను గౌరవం, రాజకీయలల్ల్ో న్ాయకుడిగా ఉండేవాడు. విశ్ేన్ాథయా త్ండాి రామన్ాథయా 
చెల్లల ల్ు రత్ిమమ.రామలన్ాథయా త్ండి ాసుబాావదానుల్ు.వీళ్లల  బాాహమణుల్ు కాన్  వారి కుట ంబం ఏన్ాడు 
వృత్తూ  చేత్ బాాహమణుల్ు కారు.వారి వృత్తూ  ఏన్ాడు వావసాయమే!విశ్ేన్ాథయా గారు మెటాిక్ పాస ై మదనపల్లల  
కాల్ేజీల్ో చేరడాన్కి వెళ్ళిడు. అకాడ ఆ పాాంత్ంల్ో ఒకా మదనపల్లల ల్ోన్ే ఉండేది. కాల్ేజీ అనంత్పురం, 
కరనిల్ు,కడప,పాాంతాల్ నుంచి కూడా మదనపల్లల  కాల్ేజీకి విదాారుు ల్ు వచేచవారు.ఆ కాల్ంల్ో మదనపల్లల  
కాల్ేజీల్ో చదవడమే గ పప.  త్ను చదివిన పుసూకాల్ు త్నల్ో ఒక కల్ోల ల్లన్ి  ల్ేపాయ. కాల్ేజీ చదువుత్త 
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విశ్ేన్ాథయా పూరిూగా మలరిపో యలడు. రాజకీయ న్ాయకుడు అయన్ాడు. రాజకీయలల్ు అత్త 
పామలదకరమైెనవి. అందుల్ో ప ైకి రావాల్ంటే ఒకా ఆత్మశుదిు   చాల్దు. ఇంకెన్ని కావాలి. కానీ అవి 
విశ్ేన్ాథయాకు ల్ేవు. రాజకీయలల్ు ఏన్ాడు మధాత్రగత్త కుట ంబీకున్కి కలిసి రాదు. చివరికి 
విశ్ేన్ాథయాకు ప ళ్ళల చేసతూ  ఇంటలల  ఉంటాడన్ దారికి వసాూ డన్ అనుకున్ాిడు. కానీ విశ్ేన్ాథయా త్తరగన్ 
సభంట  ఏమి ల్ేదు. చివరకు త్ండి ా రామన్ాథయా చన్పోయన చూడడాన్కి రాల్ేదు.అపుడు జైెల్ోల  
ఉన్ాిడు. జైెళ్లల  నుంచి ఆయన కనీిరు ప ట ా కున్ాిరు. భారా సుందరమమను చూసి కడుపు 
చెరువైెపో యంది.1947ల్ో సేరాజాం వచిచంది. సాేత్ంతా్ దినం ర ంపిచెరలల్ో బాహ్మండమైెన సభ 
జరిగింద.ిఆన్ాటి సభకు విశ్ేన్ాథయా గారు అధాక్షుల్ు.అదే వారి జీవిత్ంల్ో మరువల్ేన్ సంఘటన.రోజురోజు 
వారి సతిహిత్ుల్ు విశ్ేన్ాథయాను దూరం ప టాడం అది గమన్ంచిన విశ్ేన్ాథయా రాజకీయలల్ నుండి 
బయటకు వచాచరు.విశ్ేన్ాథయా చెల్లల ల్ు రత్ిమమ భరూ చన్పోయలడు. ఆమెకు ఒక కూత్ురు పతరు శారద 
చెల్లల ల్ు ఇపుపడు పుటిాంటలల నే్ ఉంట ంది.ఉమలపత్త మదాాస్ ల్ో బ్ర.ఏ ప ూనలియర్  చదువుత్ున్ాిడు. 

విశ్ేన్ాథయా త్న కొడుకు చెడిపో యలడు అన్ ఆల్ోచిసూూ  బాధపడుత్త ప ల్ం కాడ ఉంటాడు.ఆయనను 
చూసిన పాకాశ్ం విషయం తెల్ుసుకున్ మదాాస్ పో తాడు. అకాడ పాకాశ్ం సతిహిత్ుడు సారధి్తో కలిసి విమల్ 
గురించి తెల్ుసుకుంటారు.విశ్ేన్ాథయా పాకాశ్ంకు శారదన్ ఇచిచ  ప ళ్ళల చేయలల్న్ అనుకుంటాడు.ఆ 
విషయం రత్ిమమకు తెలిసి త్తట ా కుంట ంది .త్న కూత్ురును ఉమలపత్తకి ఇచిచ ఆసిూన్ అనుభవించవచచన్ 
రత్ిమమ ఆల్ోచన. 

పాకాశ్ంను జగన్ాిథరావు పిలిపించి ఇందిరను ప ళ్ళల చేసుకోమన్ చెబ్రత ే పాకాషం ఒపుపకోడు.అందుకు 
జగన్ాిథరావు కోపం తెచుచకొన్ త్తడతాడు. ఇందిర మలతా్ం పాకాషంను అనియా అన్ పిలిచి తాను 
భానుమూరిూన్ పతామిసుూ ని విషయం చెబుత్ుంద.ిభానుమూరిూ హ  ై సూాల్ టీచర్ గా పన్ చేసుూ ంటాడు. 
పాకాషంకు మిత్ుాడు చివరికి ఇందిర జగన్ాిథరావు త్న త్ండిాకి చెపపకుండా భానుమూరిూతో ల్ేచిపో త్ుంది.  
ఉమలపత్తకి సలూ ీ సతేచఛగా ఉండాలి కానీ ప ళ్ళల ఎందుకు ప ళ్ళల అంటే చిరాకు పడతాడు. విమల్ ఒకరోజు 
ఉమలపత్తన్ విడిచి పో త్ున్ాిను అన్ చెబ్రతే ఉమలపత్త పాశిిసాూ డు.అందుకు విమల్ వచిచనపుపడు 
అడగల్ేదు కానీ పో యేటపుపడు ఎందుకు అడుగుత్ున్ాివు అన్ ఇదదరు కాసతపు కొటాల డతారు.ఉమలపత్త 
విమల్ ఇష్ాా న్ి చివరకు  కాదనడు విమల్ పో త్ుంద.ిఏకాంకి అవుతాడు. ఏమీ అరుం కాక బాధపడుత్త 
ఉంటాడు.డబుా కూడా ఉండదు. కొన్ి రోజుల్కు ఉమలపత్త త్న స ంత్ ఊరికి పో య త్పుప తెల్ుసుకునిట ా  
ఉటాడు. 



 

  
E-Mail:  sahithyatharangini@gmail.com       
www.sahithyatharangini.com 81 

 

 
 

    ISSN:3048-5908                                                               Impact Factor:5.379(SJIF) 

                                                        సాహిత్య  త్రంగిణి  

(తెలుగు పరిశోధన పత్రిక)  

Indexed in: Google Scholar, Academia, Internet Archives etc. 

A Peer-Reviewed Telugu Journal; Volume-2, Issue-3, (July-Sept), 2025 

 

మరుసటి రోజు ఇంటలల  నుంచి 300 రనపాయల్ు తీసుకొన్ ఉమలపత్త మదాాస్ పారిపో యలడు.ఎకాడికి వెళ్ళల డు 
అన్ త్లిలదండుాల్ు బాధపడతారు. జగన్ాిథరావు మలతా్ం పాకాశ్ం ప  ైకక్ష కటాి పాకాశ్ం ప ల్ం పకాన భావి 
దగగర జగన్ాిథరావు ప ల్ంల్ో బో రుబావి తీసుూ ంటాడు.పాకాశ్ంకు ఆ బావి వల్న త్న బావి ఇంకి పో త్ుంద ి
అన్ బాధపడుతాడు.కాన్ ఏమి చేయల్ేడు. బో రుబావి త్విేసుూ నిపుపడు మధాల్ో బండరాయ అడుు  వచిచ 
అగిపో త్ుంద.ిపాకాశ్ం సంతోషపడతాడు.ఆ పన్ ఆగిపో యనందుకు. 

ర ంపిచెరలల్ో మలతా్ం పాకాశ్ం శారద ప ళ్ళల చేసుకుంటారు. భానుమూరిూ ఇందిర వాళ్ి ప ళ్ళల పనుల్ు చూసాూ రు. 
సారధ్ి త్న భారా సౌదామిన్ కోసం ప ళ్ళలకి రాల్ేనన్ చెబుతాడు. ఇల్ల పాకాశ్ం,సారధి్, భానుమూరిూ,ఉమలపత్త, 
విమల్, ఇందిర, శారద సౌదామిన్ మీరు ఎన్మిది మంది కలిసి జీవిత్ ఆకాశ్ంల్ో ఇందాధనసుు ల్లగా 
ఉంటారు. 

పాత్రలు: విశ్ేన్ాథయా, 
సుందరమమ,శారద,రత్ిమమ,పాకాశ్ం,సారధ్,ిభానుమూరిూ,జగన్ాిథరావు,ఇందిర,రాముడు, చకరవరిూ, 
సునంద. 

1. ఉమాపతి: బ్ర.ఏ ఫ ైనలియర్ మదాాసుల్ో చదువుత్ున్ాిడు. ఒకసారి ఉమలపత్త మదాాస్ నుంచి స ంత్ 
గార మం ర ంపిచెరలకు వచాచడు. ఆయన కోసం మరదల్ు శారద ఎదురుచూసూూ  ఉంట ంది.ఉమలపత్త కోసం 
త్ండి ావిశ్ేన్ాథయా.బండి పంపిసాూ డు ఉమలపత్త వసాూ డు. అత్ను త్లిలదండుాల్ను పల్కరించి శారదను చూసి 
వరిణంచి సరసాల్ు ఆడి మళ్లల కొన్ి రోజుల్కు మదాాస్ వెళ్ళిపో తాడు. ఉమలపత్త ర ంపిచెరలల్ో ఉనిపుపడు 
విమల్ మదాాస్ నుంచి ఉత్ూరం రాసి పంపిసుూ ంద.ి విమల్ ఉమలపత్తకి మదాాస్ ల్ో పరిచయం ఉండేది. ఆ 
ఉత్ూరం విశ్ేన్ాథయా చూసి న్వెేర పో తాడు. కొడుకు మీద ప ట ా కుని ఆశ్ల్ు అన్ి మరిచిపో తాడు. 
ఒకరోజు నమమకంగా వరుసకు అయన పాకాశ్ంతో చెపిప బాధపడతాడు. పాకాశ్ం ఓదారుసాూ డు. శారదను 
ఉమలపత్తకి ఇచిచ వివాహం చేసతూ  ఆసిూ  అనుభవించవచచన్( త్లిల రత్ిమమ )అనుకుంట ంది. కాన్ ఉమలపత్త 
త్లిలదండుాల్కు ఇషాం ఉండదు.రత్ిమమ ఉత్ూరాల్ు రాసి త్న అల్ుల డు ఉమలపత్తకి పంపుత్ుంది.కానీ 
ఉమలపత్త నుంచి ఒక ఉత్ూరం కూడా రత్ిమమకు రాదు.అందుకు రత్ిమమ త్తట ా కుంట ంది.విమల్,ఉమలపత్త 
ఇదదరు మదాాస్ ల్ో రనమ్ తీసుకొన్ ఎంజాయ్ చేసుూ ంటారు.ఉమలపత్తకి ప ళ్ళల అంట ేఇషాం ఉండదు చిరాకు 
పడతాడు. విమల్ కూడా అల్లగవ అనుకుంట ంది. ఇదదరు ప ళ్ళల చేసుకోకుండా ఎంజాయ్ చేసుూ ంటారు. ఉమలపత్త 
బ్రఏ ఫ ైనల్ ఇయర్ ఎగాజ మ్ ఫలస్ కూడా కటాకుండా ఉంటాడు. విమల్ కూడా(మెడికల్ )కాల్ేజి పలజ్ కటాకుండా 
అల్లగవ ఉంట ంది. ఉమలపత్త దగగర ఇంటి నుంచి పంపిన డబుా అంతా ఖరుచ అవుత్ుంది. అపుపడు విమల్ 
ఉనిట ా ండి నే్ను వెళ్ళిపో త్ుని  అన్ చెబుత్ుంది. ఉమలపత్తకి కోపం వచిచ గోడకు దొబుాతాడు విమల్ కింద 
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పడుత్ుంద.ిభయపడిపో యన ఉమలపత్త విమల్ను ల్ేప ి చూసి త్న ఎకాడకు వెళ్ళల ల్ో బండి పిలిచి 
పంపిసాూ డు. ఉమలపత్త ఇక ఒంటరిగా రనమ్ ల్ో ఉంటూ ఆల్ోచిసూూ  బాధపడతాడు.ఇన్ి రోజుల్ు విమల్ 
దగగరవ ఉనిది. ఇపుపడు ఏకాంకిన్ అయలానన్ ఏడుసూూ  బాధపడతాడు. త్న దగగర డబుా కూడా 
అయపోయంది. ఉమలపత్త రోడుు  మీద పో త్ుంటే సారధి్ చూసి పల్కరించి ఇదదరు టీ తాగుతారు. ఉమలపత్త 
జరిగినదంత్ సారధి్కి చెబుతాడు. సారధ్ ినే్ను ముంద ేఅనుకున్ాిను. అన్ ఇపుపడు విమల్ మరో డబుాని 
వేరవ అత్న్తో ఉంట ంది అన్ సారధి్ ఉమలపత్తకి చెబుతాడు.ఉమలపత్తకి అరుం కాక  సారథి చెపతప మలటల్ు 
వినక త్పపల్ేదు .కొన్ి రోజుల్కు ఉమలపత్త ఊరికి పో య త్పుప తెల్ుసుకునిట ా  మంచిగా ఉంటాడు. 
అపుపడే శారదను పాకాశ్ం ప ళ్ళల చేసుకుంట నిట ా  తెల్ుసుూ ంద.ి ఉమలపత్త ఆశ్చరాపో తాడు. ఒకసారి 
పాకాశ్ంను కలిస ి ప ల్ం గట ా  వదదకు మలటాల డుకుంటూ పో తారు. పాకాశ్ం శారద గురించి తెలియనట ా గా 
ఉమలపత్తతో ఉంటాడు. శారద గురించి అంతా తెలిసత చేసుకుంట న్ాివా అన్ శారద గురించి త్పుపగా 
ఉమలపత్త అన్ాిడు. పాకాశ్ం శారద గురించి నీవు మలటాల డకు అన్ చెపిప హ చచరించాడు. మరుసటి రోజు 
ఇంటలల  నుంచి 300 రనపాయల్ు తీసుకొన్ ఉమలపత్త పారిపో తాడు ఎకాడికి వెళ్ళిడో  ఎవరికి తెలియదు అంతా 
వెత్తకిన ఊరిల్ో ఎకాడ కనబడల్ేదు. విశ్ేన్ాథయా భారా సుందరమమ బాధపడాు రు. పో తే పో నీ మళ్లి ఏదో 
ఒక రోజు వసాూ డుల్ే అన్ అత్న్ రాక కోసం ఎదురుచూసూూ  ఉంటారు. ఉమలపత్త మలతా్ం మదాాస్ ల్ో 
త్తరుగుత్త ఉన్ాిడు. కాన్ ఇంత్కు ముందు విమల్ ఉండేది ఇపుపడు ల్ేదు అన్ బాధపడాు డు.సారధ్ి 
ఒకసారి రోడుు  మీద కనబడాు డు. ఉమలపత్త ఏమైెందన్ అడిగితే త్నన్ ఉదో ాగం నుంచి తీసతసారన్ ఉదోాగం 
వెత్ుకుత్త ఉన్ాినన్ ఊరికవ ఉనిపుపడు పుసూకాల్ు రాసాూ ను అన్ చెబుతాడు.  

          ఉమలపత్త సారధి్కి 50 రనపాయల్ు ఇసాూ డు. ఒకసారి ఉమలపత్తకి విమల్నే్ గురుూ  రావడం అత్న్కి 
ఏమీ అరుం కాక గడుం ప ంచుకొన్ వీదుల్ వెంట త్తరుగుత్త త్న దగగర ఉని డబుాల్ు కూడా అయపో యలయ. 
మనశాశంత్త కోసం బీచ్ దగగరికి పో తే అకాడ ఇదదరు పిల్ల ల్ు ఆడుకుంటూ బాల్ు ఉమలపత్త ముందర 
వేసాూ రు.ఉమలపత్తకి కోపం వచిచ బ్రల్ుల ను బీచ్ ల్ో వేసాూ రు. అది గమన్ంచిన ఆ పిల్లల్ త్లిలదండుాల్ు డాకార్ 
చకరవరిూ,సునంద వచిచ ఉమలపత్తన్ చూసి పరిచయం చేసుకున్ాిరు. ఉమలపత్తకి మలతా్ం సునందను చూసతూ  
విమల్నే్ గురుూ  రావటంతో అల్లగవ ఊహించుకుంటూ రనమ్ కు పో తాడు. ఆకలి అవుత్ుంది కానీ డబుాల్ు 
ఉండవు. అట వైెపు పో త్ుని సారధి్ ఉమలపత్తన్ చూసి పల్కరిసాూ డు. ఉమలపత్త కారుల్ో పాయలణిసుూ ని 
సారధ్ిన్,పకాన ఉని ఆమెను చూసి ఆశ్చరాపో తాడు. ఉమలపత్తకి సారధ్ి త్న గురించి చెబుతాడు. మొని 
న్ా ఉదోాగం ఊడింది. కష్ాా ల్ంటే గాన్ ఆకలి అంట ేగాన్ న్ాకంత్క ముందు సరిగా తెలీదు. చాల్ల రోజుల్ు 
కడుపుల్ో కాళ్లల  ప ట ా కొన్ పడుకున్ాిను. చివరికి ఓ కంప నీల్ో ఉదోాగం దొరికింది ఈ ల్ోగా న్ాకు 
సౌదామిన్తో పరిచయం ఏరపడింది ఆవిడ మల కంప నీల్ో ప ా పాయటరు కూత్ురు ననుి చాల్ల గాఢంగా 
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పతామించింది. అన్ నే్ను కూడా పతామించాను అన్ చెబుతాడు. ఓసారి కల్ుదాద ం అన్ సారధ్ి ఉమలపత్తకి చెపిప 
వెళ్ళిపో తాడు. ఉమలపత్త రనమ్ ల్ో జేరం వచిచ బాధపడుత్త ఉంటే సారధి్ వచిచ చూసి హ్సిపటల్ కు 
తీసుకొన్ పో తాడు. విచితా్ం ఏంటంటే అకాడే నరుుగా విమల్ చేసుూ ంది. సారధ్ి విమల్ను చూసి కొన్ి రోజుల్ు 
స ల్వు ప ట ా కో అన్ చెబ్రతే విమల్ ఎందుకు అన్ పాశిిసుూ ంది. అపుపడు సారధి్ ఉమలపత్త గురించి చెబ్రతే 
ఆమె బాధపడుత్ుంది.విమల్ స ల్వు గురించి డాకార్ కోసం ఎదురుచూసుూ ంది. కానీ డాకార్ రాడు. అపుపడు 
సునంద నీవు ఒకసారి ఉమలపత్తన్ చూసిరా అన్ చెబుత్ుంది. అపుపడు విమల్ బెడ్ మీద అన్ారోగాంతో 
పడుకుని ఉమలపత్తన్ చూసి కనీిరు ప ట ా కుంట ంది. అత్న్ త్ల్ మీద చేయ ప డుత్ుంది. ఆ సపరశ వల్ల  
ఉమలపత్త కళ్లి తెరిచి చూసతూ  విమల్ ఉంట ంది. ఉమలపత్త వచాచవా విమల్ నీవు ఇకాడే నరుుగా ఉన్ాివా 
అన్ అడిగి బాదపడుత్త ఒక విషయం నే్ను న్నుి ప ళ్ళల చేసుకుంటాను నీకు ఇషామే కదా అన్ అడిగితే 
విమల్ ప ళ్ళల చేసుకోల్ేను అన్ బాధపడుత్త పరిగెడుత్ుంది. సునంద విమల్ను చూసి ఆమెను 
ఓదారుసుూ ంది. ఉదయం పో య ఉమలపత్త అంటే ఇషాం అన్ చెపుప అన్ సునంద చెబ్రతే సరవ అన్ అంట ంది. 
కానీ ఉదయం ఉమలపత్త హ్సిపటల్ ల్ో ల్ేడు అన్ సునంద చెబ్రతే విమల్ బాధపడుత్త బయటకు 
పరిగెడుత్ుంది 

2) పరకాషం: పాకాశ్ం త్న ఊరిల్ోన్ే ర ంపిచెరలల్ో ప ల్ం పనుల్ు చూసుకుంటూ ఉంటాడు. ఎంతో కొంత్ 
చదువుకున్ాిడు. విశ్ేన్ాథయాకు వరుసకు అవుతారు. ఒకసారి విశ్ేన్ాథయా త్న బాధను నమమకంగా 
ఉని పాకాషంతో చెపిప బాధపడతాడు. పాకాశ్ం మదాాస్ వెళ్ళల ఉమలపత్త గురించి తెల్ుసుకుంటాడు. త్తరిగి 
ఊరికి పాయలణం చేసాూ డు. వచాచక విమల్, ఉమలపత్త మధా జరిగవ పరిసిుత్త గురించి చెబుతాడు. పాకాశ్ం త్న 
సతిహిత్ుడుతో కలిసి విషయం తెల్ుసుకున్ వసాూ డు. శారదను పాకాషంకు ఇవాేల్న్ ఒంటరిగా కూరుచని 
పాకాషంను విశ్ేన్ాథయా వెళ్ళల శారదను నీకు ఇవాేల్న్ నీవు మలకు తెలిసిన వాడివన్ నమమకసుూ డవన్ 
చెబుతాడు. పాకాశ్ం అందుకు సరవ అంటాడు.శారదకు నే్నంటే ఇషామేన్ా ల్ేకపో తే ఉమలపత్త అంటే ఏమైెన్ా 
ఇషామేమో అన్ విశ్ేన్ాథయా గారికి చెపిపతే అల్ల ఏమీ ల్ేదు నీకు ఇషామంటే త్న గురించి నే్ను 
తెల్ుసుకుంటాను అన్ విశ్ేన్ాథయా చెబుతాడు. రత్ిమమకు శారదను పాకాషంకు ఇవాేల్న్ ఇషాం 
ల్ేదు.ఎల్లగెైన్ా శారదను పాకాషంకు ఇవేకుండా చేయలల్న్ కడుపుతో ఉనిట ా  శారదను నమిమసుూ ంది.శారద 
బాధపడుత్ుంది త్లిల ఈ విధంగానైె్న్ా ప ళ్ళల జరగదన్ అనుకుంట ంది. శారద ఒకరోజు అరురాతా్త పాకాషం ఇంటికి 
ఒంటరిగా వచిచ త్నను ఉమలపత్త మలినం చేశాడన్ కడుపుతో ఉన్ాినన్ చెపిప బాధపడుత్ుంది. పాకాషంతో 
నీవు ఇషాంగా మనసూపరిూగా అయతే ఒపుపకోల్ేదు కదా న్ాకు నీవు అంటే ఇషాం నే్ను నీకు ఇషామల కాదా 
నీవు చేయన్ త్పుపకు ఎందుకు బాధపడుత్ున్ాివు. ఆ త్పుపచేసి వెళ్ళలన వెధవ ఉమలపత్తది.పాకాశ్ం శారద 
దగగరకు వచిచ నుదుట మీద ఒక ముదుద  ప ట ా కుంటాడు. శారద పాకాషంను కౌగిలించుకుంట ంది.అపుడే ఆ 
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గది త్ల్ుపుల్ు ఎవరో శ్బదం చేసూూ  ఉంటారు.త్ల్ుపుల్ు తెరవగానే్ విశ్ేన్ాథయా భారా సుందరమమ శారదకు 
అన్ాాయం చేసిన ఉమలపత్త గురించి చెపిపన మలటల్ు విన్ చాల్ల బాధపడతారు.సుందరమమ ఉమలపత్తన్ 
త్తడుత్ుంద.ిఇంత్ అన్ాాయం జరిగిన శారదను పాకాశ్ం అంగలకరించడం చాల్ల సంతోషంగా చినివాడైెన 
పాకాషంకు విశ్ేన్ాథయా కృత్జఞత్ల్ు తెల్ుపుతారు. విశ్ేన్ాథయా నే్ను నీకు తీరన్ దోాహం చేసిన 
వాడుత్ుంటి శారద విషయం తెలియకుండా ప ళ్ళల చేసింటే అన్ విశ్ేన్ాథయా బాధపడతాడు.  

          మరుసటి రోజు శారద మలమ అయన కృషణయాతో పకా ఊరికి వెళ్లత్ుంద.ిఅకాడ హ్సిపటల్ ల్ో  
శారద కడుపుతో ల్ేదు అన్ తెలిసి సంతోషంతో ఉత్ూరం రత్ిమమకు రాసుూ ంది. కానీ రత్ిమమ కుట ంబ 
సభుాల్కు ఎవరికి చెపపదు.కొన్ి రోజుల్కు శారద వచిచ అందరికీ చెపిప సంతోషపడుత్ుంది.పాకాశ్ంకు 
చెబుదామంటే త్నకడుపు ల్ేకపో యన్ా తాను మలినం అయలానన్ చెపపటాన్కి ఇబాంది పడుత్ుంది. 
రత్ిమమ ఇంకొక ఆల్ోచన చేసి పాల న్ చేసుూ ంద.ి ర ంపిచెరలల్ో జగన్ాిథరావు అనే్ కుటా రాజకీయ న్ాయకుడికి 
రత్ిమమ జగన్ాిథరావు కూత్ురు ఇందిరను పాకాషంకు ఇసతూ  నీకు అల్ుల డు అవుతాడు. రాజకీయలల్ల్ో నీకు 
పో టీ కూడా ఎవరు రారు అన్ చెబుత్ుంది. జగన్ాిథరావు వాళ్ి పన్ వాళ్ితో పాకాషంను పిల్ుచుకురండి 
అన్ చెబుతాడు.పాకాశ్ం ఎందుకు అన్ అడుగుతాడు పన్వాళ్లి నీకు కబురు చేయమన్ాిరు అంతే అంటారు. 
ఆయన మలట గౌరవించి పాకాషం జగన్ాిథరావు ఇంటికి పో తాడు. త్న కూత్ురు ఇందిరను నీకు ఇవాేల్న్ 
అనుకుంట ని పాకాషం నీకు ఇషామేన్ా అంటాడు. న్ాకు ఇషాం ల్ేదండి నే్ను ఒకరికి మలట ఇచాచను. వారితో 
ప ళ్ళలచూపుల్ు కూడా అయపోయలయ అంటాడు. దీన్కి జగన్ాిథరావు న్ాకు తెల్ుసు ఆ విశ్ేన్ాథయా 
కోడల్ు శారదే కదా అంటాడు.అవును అంటాడు పాకాషం.  ఇందిరను నే్ను చేసుకోల్ేను అన్ చెపిప 
వెళ్ళిపో తాడు. జగన్ాిథరావు ఆ ఊరిల్ో తాను ఒక రాజకీయ న్ాయకుడిగా ఉండ ిఎన్ని కుటాల్ు కుత్ంతాాల్ు 
చేసాూ డు. ఇపుపడు పాకాషం చెపిపన మలటల్కు ఎన్ని విధ్ాల్ుగా త్తట ా కుంటాడు. విశ్ేన్ాథయా ప ల్ం గట ా  
దగగర ఒంటరిగా ఆల్ోచిసూూ  బాధపడుత్ుంటే పాకాషం ఏమైెందన్ అడిగితే ఉమలపత్త గురించి అన్ చెబ్రతే ఊరికి 
రమమనండి ఉమలపత్త ఇకాడ ఉంటే పనుల్ు చూసుకుంటాడు కదా అన్ పాకాశ్ం చెబుతాడు. ఉమలపత్త వసతూ  
పాకాషం, శారద ప ళ్ళల జరగనీయడు అన్ అనుకుంటాడు. పాకాశ్ం ఇంటికి భానుమూరిూ రోజు హ ైసూాల్ టీచర్ 
గా చెపిప వచిచన త్రువాత్ పాకాశ్ం తోనే్ ఉంటాడు.అపుపడు ఇందిర కూడా వచిచ ముచచట ల  ప డుత్ుంద.ి 
ఇందిరకు భానుమూరిూ అంటే ఇషాం భానుమూరిూకి ఇందిర అంటే ఇషాం. కాన్ జగన్ాిథరావు ఎకాడికి వెళ్ళల వు 
అన్ ఇందిరను అడిగితే టూాషన్ కి పో యలను అన్ చెబుత్ుంది. జగన్ాిథరావు వదుద  పో వాకు అంటాడు కాన్ 
ఇందిర త్ండాికి తెలియకుండా త్లిలకి చెపిప పో త్త ఉంట ంది.జగన్ాిథరావు పాకాషం ప  ై కుటా చేయలల్న్ 
ప ల్ంగట ా  మీద కోసి కుపప వేసిన చేనుకు న్పుప అంటించాలి. అన్ ఆ పన్న్ రాముడికి చెపాపడు.అత్ను 
మొదట భయపడాు డు కానీ జగన్ాిధరావు అత్న్కి వంద రనపాయల్ు ఇచాచడు. వాడు ఆ డబుాల్ు చూసి 
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న్పుప అంటించడాన్కి ఒపుపకున్ాిడు. ఆరోజు రాతా్త భోజన్ాల్ త్రాేత్ బండమీద కావలికి కాసూ  ఆల్సాంగా 
పాకాషం బయల్ుదేరుతాడు. పాకాషం బండ వదదకు చేరవ సరికి కుపపకు న్పపంటించడాన్కి సిదుమవుత్ుని 
రాముడిన్ చూసి పట ా కున్ కొటాా డు.అపుపడు రాముడు న్ాకు ఏమీ తెలీదు బాబు నే్ను జగన్ాిథరావు 
చెబ్రత ేచేశాను అన్ కాళ్ి మీద పడాు డు. పాకాషం అత్న్ి క్షమించి వదిలి వేశాడు. 

          పాకాశాన్కి దండం ప టాి రాముడు వెళ్ళలపో యలడు.ర ంపిచెరలల్ో పాకాషంకు ఎల్లగెైన్ా ఇబాందుల్ు 
ప టాా ల్న్ జగన్ాిథరావు పాకాషం ప ల్ం పకాన ఉని త్న ప ల్ంల్ో బో రు త్వుేటకు పాయత్ిం చేసాూ డు. 
మర కవైెపు జగన్ాిథరావు కూత్ురు ల్ేచిపో త్ుంద.ిఊరిల్ో అందరికీ తెల్ుసుూ ంది. కొన్ి రోజుల్ త్రాేత్ 
ఇందిర సేయంగా ఫో న్ చేసి నే్ను క్షవమంగా ఉన్ాినన్ భానుమూరిూ అంట ే ఇషాంతోనే్ ల్ేచిపోయలనన్ 
చెబుత్ుంది. త్లిల సంతోషిసుూ ంది.కాన్ త్ండి ా కోపంగా ఇంటికి కూడా రాన్వేడు. పంచాయతీ ఎన్ికల్ు 
జరుగుత్ుంటాయ. జగన్ాిథరావు న్ల్బడతాడు అవత్లి వైెపు విశ్ేన్ాథయా న్ల్బడతాడు. పాకాశ్ం 
విశ్ేన్ాథయాకు తోడుగా రాజకీయలల్ల్ో ముందుండి పంచాయతీ ఎన్ికల్ోల  పాచారం చేసి చివరకు ఎన్ికల్ో 
విశ్ేన్ాథయానే్ గెల్ుసాూ డు. అది చూసిన ఊరు పాజల్ు సంతోషపడతారు.జగన్ాిథరావు కోపం కటటాల్ు 
తెంచుకుంట ంది. కానీ ఎన్ికల్ ఫలితాల్ు వచిచనపుపడు తాను ఓడిపో యలనన్ పకా ఊరికి పో తాడు. 
ఊరిల్ో పాకాషం శారద ప ళ్ళల చేసుకుంటారు. సారధి్ పాకాశ్ం ప ళ్ళలకి రాల్ేనన్ త్న సౌధ్ామిన్ ఎండల్కు 
త్ట ా కోల్ేదన్ పో సుా ల్ో ఉత్ూరం రాసాూ డు. ఒక రకంగా చూసతూ  పాకాషం,సారధ్ ిభానుమూరిూ, ఉమలపత్త,నల్ుగురు 
జీవిత్ చత్ురుుజంల్ో న్ాల్ుగు కోణాల్ు.కానీ అన్ి కోణాల్ు సమలనమైెనవి కావు. ఒకొాకారి జీవిత్ దుాకపథం 
ఒకొాకా రకమైెంది. ఉమలపత్త జీవిత్ంల్ో పో రాడి వెళ్ళలపో యలడు. సారధ్ి ఆదరాశలిి ఉత్ూమ అభరుచులిి  
వదిలి జీవిత్ంతో రాజీ పడాు డు. ఇల్ల చివరకు ఒకరికొకరు కొందరు జీవిత్ంల్ో ఎదిగారు కొందరు 
ఓడిపో యలరు. పాకాషం, సారధ్ి, భానుమూరిూ,ఉమలపత్త,విమల్,సౌదామిన్, ఇందిర,శారద, వీళ్లి 8 మంది 
జీవితాల్ు ఆకాశ్ంల్ోన్ ఇందాధనుసుుల్ో వెళ్ళల విరిసాయ. 

భాషా పదాలు: 1) ఇత్తరి- పదాన్ి చిత్తూ రుల్ో వాడతారు కాన్ కడప, కరనిల్,అనంత్పురంల్ో 
వాడరు.ఇత్తరి పదాన్కి “ఇసారికి “అన్ మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో వాడతారు. 

2) మడివదద- వరి ప ైరు అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడితే మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో వరి చేను అనే్ అరుంల్ో 
వాడతారు. 

3) బాణాకరర-అంటే చిత్తూ ర్ ల్ో వంటకాల్ోల  ఉపయోగించేది.మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో గరిటట,తెడుు  అన్ 
వాడతారు. 
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4) వాకిలి-అంటే చిత్తూ ర్ ల్ో త్ల్ుపు ముందర అన్, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో కూడా ఇదే విధంగా 
వాడతారు. 

5) ఆదరంతోనే్-అంట ేచిత్తూ ర్ ల్ో బాగా చూసుకున్ాిరు అన్ , మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో  

కూడా గౌరవంగా అనే్ అరుంల్ో వాడతారు. 

6) నత్ూ  నడక-అంట ేన్దానంగా అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడితే, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో నె్మమదిగా,న్దానంగా 
అన్ వాడతారు. 

7) ఒల్కపో సింది-అంటే పారపో సింది అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడితే , మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో కూడా 
పారపో సింది,బో రల పో సింది అన్ వాడతారు. 

8) మెదపల్ేదు-అంట ేకదల్ల్ేదు అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడితే, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో కదల్ల్ేదు అన్ 
వాడతారు. 

9) దొల్ల -అంట ేకొల్మలనంల్ో ఒకటి అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడతారు. 

10) బెరుకు బెరుగాగ  -అంటే భయం భయంగా అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడతారు, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో 
భయం అనే్ వాడతారు. 

11) చివుేన -వెంటనే్ అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడతారు. 

12) మోడుబారిన-ఎండి పో యన అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడతారు. 

13) త్త్ంగం-కారాకరమం అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడతారు, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో కారాకరమం అన్ 
వాడతారు. 

14) దోవ-దారి అన్ చిత్తూ ర్ ల్ో వాడితే, మహబూబ్ నగర్ పాాంత్ంల్ో దారి అన్ వాడతారు. 
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